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Titre 
Nengone, nengona

Chant traditionnel nengone


Transcription en langue nengone et traduction en français
	Nengone hnegu hna iara maneon ri ta ezien ‘ore hna ithua. 
Ta nodei anga serie ci puja co kuane me deko lo thuben, co kuane me deko thuben. 
Eae eae eae co kuane me deko lo thuben (co kuane me deko lo thuben). 

Maré, que je n’ai cessé de pleurer depuis que je me suis séparé de toi et de tes variétés de fruits qu’on peut avoir gratuitement. 
Voilà enfin tes succulentes oranges. 
Je vais maintenant en consommer autant que je veux, car c’est ce que j’ai toujours désiré profondément.




Corpus musical proposé 
Plusieurs versions audibles en ligne : 
1) Version présentée par Warawi Wayenece : https://www.youtube.com/watch?v=qa2ns-9X0Zc (9’10-12’55)

2) Edelo Wayenece : http://echobien.over-blog.com/2017/12/nengone-nengona.html

3) Versions interprétées par des militaires : 
https://www.youtube.com/watch?v=o-cvBSCBm9o
https://www.youtube.com/watch?v=Bly9z7BIV-E
https://www.youtube.com/watch?v=74RHQnR0Zgc

4) Black Pearl : https://www.youtube.com/watch?v=3tSLYj9Fbdc

5) Version Kaneka Gulaan : https://www.youtube.com/watch?v=ysGuH-eRWEA



